James 1:1



is the nominative subject from the masculine singular proper name IAKWBOS, which is the Greek form of the Hebrew IAKWS, which should be transliterated as Jacob, but developed in the Middle English “Jacobus” as “James.”
“James”
- is the possessive genitive from the masculine singular proper noun THEOS, meaning “of God” and referring to God the Father.  This is followed by the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” with the possessive genitive from the masculine singular nouns KURIOS, IĒSOUS, and CHRISTOS, which mean “of the Lord Jesus Christ.”  Then we have the appositional nominative from the masculine singular noun DOULOS, which means “slave.”
“the slave of God [the Father] and of the Lord Jesus Christ,”
- is the dative of indirect object (indicating to whom James sends his greetings) from the feminine plural article and cardinal adjective DWDEKA and noun PHULĒ, which means “to the twelve tribes.”  With this we have the appositional dative from the feminine plural article used as a relative pronoun, meaning “the ones” or “who [are] (with an elliptical EIMI=to be).”  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun DIASPORA, which means “the place in which the dispersed are found, dispersion, diaspora, cf. 1 Pet 1:1.”

“to the twelve tribes, the ones in the dispersion,”

- is the present active infinitive from the verb CHAIRW, which is used “elliptically at the beginning of a letter meaning: greetings as in Acts 15:23; 23:26; Jam 1:1.”


The present tense is an aoristic present, which presents the action as a simple fact in the present without reference to the action’s beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that James produces the action.


The infinitive is an infinitive absolute.  “Like a genitive absolute, the infinitive can function independently of the rest of the sentence.  It thus bears no syntactical relation to anything else in the sentence.  One word,  is especially used as an infinitive absolute.  The idea can be expressed as “﻿I greet you﻿” (thus, the equivalent of an indicative), or “﻿Greetings!﻿” (thus, equivalent of an interjection).”
 

“greetings.”

James 1:1 corrected translation
“James, the slave of God [the Father] and of the Lord Jesus Christ, to the twelve tribes, the ones in the dispersion, greetings.”
Explanation:
1.  “James”

a.  This is the half-brother of our Lord Jesus Christ.


(1)  Mt 13:55, “Is not this the carpenter's son? Is not His mother called Mary, and His brothers, James and Joseph and Simon and Judas?” and Mk 6:3.



(2)  Jn 7:5, “For not even his brothers were believing in Him.”


(3)  1 Cor 9:5, “Do we not have the right to take along a Christian wife as also the other apostles, both the brothers of the Lord and Peter?”


(4)  Gal 1:19, “but I did not see another of the apostles except Jacob, the half-brother of the Lord.”


b.  He was an apostle.



(1)  The first qualification for being an apostle was to be an eye-witness of the resurrected Christ, 1 Cor 15:7, “then He appeared to James, then to all the apostles.”



(2)  Paul recognized him as an apostle, Gal 1:19, “But I did not see any other of the apostles except James, the Lord’s brother.”



(3)  Gal 2:9, “and recognizing the grace that had been given to me, James and Cephas and John, who were reputed to be pillars, gave to me and Barnabas the right hand of fellowship, so that we might go to the Gentiles and they to the circumcised.”


c.  He was the pastor of the church in Jerusalem.



(1)  Acts 12:17, “But motioning to them with his hand to be silent, he described to them how the Lord had led him out of the prison. And he said, ‘Report these things to James and the brethren.’ Then he left and went to another place.”



(2)  Acts 21:18, “And the following day Paul went in with us to James, and all the elders were present.”



(3)  Gal 2:12, “For prior to the coming of certain men from James, he used to eat with the Gentiles; but when they came, he began to withdraw and hold himself aloof, fearing the party of the circumcision.”


d.  He presided over the Jerusalem Council about 49-50 A.D.



(1)  Acts 15:13, “After they [Paul and Barnabas] had stopped speaking, James answered, saying, ‘Brethren, listen to me.’”



(2)  Gal 2:9, “Nevertheless, having acknowledged the grace which had been given to me, James and Cephas and John, the ones who are recognized to be pillars, gave the right hand of fellowship to me and Barnabas, in order that we [might go] to the Gentiles but they to the circumcision.”

e.  He was nicknamed “James the Just” or “James the Righteous” because of his piety.  James is mentioned prominently even by the Jewish historian Josephus.  Josephus says that the high priest Ananus had James stoned to death, but that the people revolted against him as a result.  Eusebius quotes Hegesippus to the effect that James was noted for his piety and constant prayers in the temple.  He was called “camel-knees” (because he spent so much time in the Temple in prayer on behalf of the Jewish people) and was respected by Christians and Jews alike, especially as he was of David’s line.  Eventually the Jews cast him down from a pinnacle (or corner) of the temple and, as he still lived, they stoned him to death.


f.  He contributed nothing to Paul’s doctrinal understanding and spiritual growth, Gal 2:6, “But from those who are supposed to be something (what sort of men they were formerly makes no difference to me; God shows no favoritism) certainly those who have a reputation contributed nothing to me.”


g.  After the Jerusalem Council, James sent some Christians to check up on Peter, Paul, and Barnabas in Antioch.  These Christians turned out to be legalists.  They caused Peter and Barnabas to join them in their legalism.  Paul rejected their legalism and clearly presented the case that salvation was by faith alone in Christ alone; that is, that justification was by faith apart from the works of the Law.  This message was clearly meant by Paul to be taken by these men back to James.  Gal 2:11-16, “Then, when Cephas came to Antioch, I opposed him personally, because he had been condemned.  For prior to certain men coming from James, he [Peter] used to eat with the Gentiles.  But when they came, he began to withdraw and separate himself, fearing those out from the circumcision [the Jews from Jerusalem].  In fact the other Jews [Jewish believers] joined him [Peter] in playing the hypocrite, so that even Barnabas was carried away by their hypocrisy.  But when I saw that they were not acting straightforward with reference to the truth of the gospel, I said to Peter in front of everyone, ‘If you, though being a Jew, live like a Gentile and not like a Jew, how dare you force the Gentiles to live according to Jewish customs.  We are by nature Jews and not sinners from the Gentiles.  Furthermore we know that mankind is not justified by means of the works of the Law unless [he is justified] through faith in Jesus Christ, and so we have believed in Christ Jesus, in order that we might be justified by faith in Christ and not by means of the works of the Law, since by the works of the Law not any flesh will be justified.’”
2.  “the slave of God [the Father] and of the Lord Jesus Christ,”

a.  James had genuine humility.  He understood that his familial relationship with Jesus Christ meant nothing in the spiritual realm.

b.  James realized that his genetic heritage was not the issue in the spiritual life, but only his spiritual relationship with God the Father through the Lord Jesus Christ.

c.  Thus, James recognized the authority of God the Father as any pious Jew would do, but in addition he clearly recognized the authority of the Lord Jesus Christ as God’s Messiah.


d.  James had never believed in Christ during our Lord’s human life on earth prior to His resurrection. Jn 7:5, “For not even His brothers were believing in Him.”


e.  But the resurrection of his half-brother, Jesus, changed his whole life, just as it had Saul of Tarsus and many others.  James recognized the deity of Jesus because of His resurrection.  He understood that He was truly the Messiah because of the resurrection.


f.  Therefore, having recognized the deity of Christ, he also submitted himself to the authority of the Lord Jesus Christ as God, just as he fully submitted himself to the plan of God the Father by believing in Christ for eternal salvation.

g.  Being a slave of Christ for James meant that he believed in Christ for salvation apart from the works of the Law, just as Saul of Tarsus had done.
3.  “to the twelve tribes, the ones in the dispersion,”

a.  The twelve tribes obviously refer to Israel as a nation, but here specifically James is using it for Jewish Christians who are dispersed throughout the Roman Empire and the known world.

b.  Dispersion is “the term used to designate the Jews living outside Palestine and maintaining their religious observances and customs among the Gentiles.  The word is regularly used in the LXX and extrabiblical Jewish literature, and is found in Jam 1:1 and 1 Pet 1:1, where it is used figuratively of the Church dispersed from its heavenly homeland.”


c.  The extent of the dispersion is explained by James “in his preface at the Jerusalem Council with the significant remark that “from earliest generations Moses has had in every city those who preach him” (Acts 15:21).  This ‘every city’ may seem to be an exaggeration, but it is quite modest in comparison to the statements in other literature regarding the extent of the Dispersion.  The most famous is that of Philo, quoting a letter from Agrippa to Caligula”:
In this way Jerusalem became the capital, not only of Judea, but of many other lands, on account of the colonies which it sent out from time to time into the bordering districts of Egypt, Phoenicia, Syria, Coele-Syria, and into the more distant regions of Pamphylia, Cilicia, the greater part of Asia Minor as far as Bithynia, and the remotest corners of Pontus. And in like manner into Europe: into Thessaly, and Boeotia, and Macedonia, and Aetolia, and Attica and Argos, and Corinth, and into the most fertile and fairest parts of the Peloponnesus. And not only is this continent full of Jewish colonists, but also the most important islands, such as Euboea, Cyprus, and Crete.  I say nothing of the countries beyond the Euphrates. All of them except a very small portion, and Babylon, and all the satrapies which contain fruitful land, have Jewish inhabitants.


d.  Strabo concluded: “This people has already made its way into every city, and it is not easy to find any place in the habitable world which has not received this nation and in which it has not made its power felt” (quoted from Josephus).

4.  “greetings.”

a.  This is a typical formal introduction to a letter or address.   The same formal introduction is used by unbelievers in the Roman Empire. Acts 23:26, “‘Claudius Lysias, to the most excellent governor Felix, greetings.’”

b.  James used this same formal introduction in the letter from the Jerusalem Council to Gentile believers, Acts 15:23, “and they sent this letter by them, ‘The apostles and the brethren who are elders, to the brethren in Antioch and Syria and Cilicia who are from the Gentiles, greetings.’”

c.  This formal greeting was even used by the angel Gabriel when he represented God’s message to Mary. Lk 1:28, “And coming in, he said to her, ‘Greetings, favored one! The Lord is with you.’”
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